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ATpu0yTH HaiOHAJBLHOI caM00yTHOCTI B moe3ii Jleci Ykpainu Ta ii
M0JIbCbKOMOBHHMX MEPeKIaAax: sIK CJIOBOM BUCBITIUTH AyLLY

VY crarTi mpoaHadi30oBaHO MOJLCHKOMOBHI BapiaHTH MEpeKiay peaniil Ta
MapKepiB HaIllOHAJIBHOI 1ICHTUYHOCTI, SIKI BUKOPHCTOBYBaja y CBOiX moe3isx Jlecs
Vkpainka. 3BepHEHO YyBary Ha CEMaHTUYHY HANOBHEHICTh I1HIAUBIAYaJbHUX
HarioHanpHUX aTpulyTiB Jleci Ykpainku, 3akopiHeHHX Yy Miosorii Ta HapoAHIN
Tpajauilii, Ta iXHIO 1HBapiaHTHICTh B MEXax 3A1MCHEHOI MOETHUYHOI 1HTEpIpeTarii
pisHuX mnepeknanayiB. OcoOnuBe Micue B Wi aTpuOyTHBHO-0Opa3HId CHUCTEMI
BifBeseHO «JIicoBiii micHI» K cuctemi MidororeM, siki TBOPSITh HAPOIHE TIIO
YKPaiHCBKOI Ta IMOJIbCBKOI KYJIbTYP.

HarosomeHo, 1110 OCHOBHUMH y I[bOMY IHeEpeniKy € oOpa3u JoMy Ta HOro
€JIeMEHTIB (CTIH, BIKOH, JBEpPEH, JUMY TOIIO), sIKI BUKOPUCTAaHI 13 OABIHHOIO METOIO
— 300pa3uTH JIOJCHKY MHUHYIIICTh YW JIFOOOB JIO PIJHOTO Kparo, JepeB (KaauHH,
Oepe3u, BepOu, nmyba), JlomarkoBUMHM aTpuOyTaMH HalllOHAJIBHOI CaMOOYTHOCTI €
HapOJIHA TTICHS, TPUCIIIB’ S 1 3aMOBJISTHHS.

3a gomomorow 3ictaBieHHs Mmidosorem Jleci VYkpaiHku Ta  IXHIX
BIJINIOBI/IHUKIB, MEPEKJIaJ€HUX MOJbChKOK MOBOIO, JOXOJAWMO 10 BUCHOBKY PO
aJIeKBAaTHICTh NepekiaAiB moesii Jleci YkpaiHku Ta iXHIO LIHHICTh Y MHOJbCHKOMY
cycnuibCcTBl. Y poOOTI JOCATHYTO METy — BH3HAUYUTH OCHOBHI aTpuOyTH
HalllOHAJIbHOI CaMOOYTHOCTI, fIKI HE 3aBXJM 30IraloTbCsl B YKPaiHCBKOMY Ta
MOJIbCBKOMY KYJBTYpPHOMY TIPOCTOPI.

Ha Hux HakiagaroThes pi3HI IHTEPHPETaLlli TEPUTOPIAIBHUX YNHHUKIB 1 BUSIBIB
MaTpioTU3My, OCKUIBKM oOcmiBaHa y Bipmax Jleci YkpaiHku 3emisi 3aiiMana pi3He
MICIIe B YKpaiHChKOMY Ta IMOJbChKOMY cepefoBuinl — batekiBmmau ta Kpecis. He
30iraiucs, Xo4a 3HAYHOI MIPOK 1 MEpeTHHANuCs, Mi(oJoreMu, OCHOBaHI Ha
Mi(pidHOMY Ta TPATUIIHHOMY CBITOCIOIIIAIaHHI HApOIy, a TaKoXX cami Mi(iuHi
obpasu. IloniOHUMHU € TOJIbChKI Ta YKPaiHCHKI MICEHHI MOTHBH, K1 MOIPH CILUIbHI
00pa3u Ta Xy10>KH1 3aC00U, MICTATh 1HIUBIAyaJIbHI HAIllOHAJbHI €JIEMCHTH.

HoBuM MeTO#ONOTIYHUM BIJKPUTTAM € aHami3 aTpuOyTiB HaIlOHAIBHOI
iIeHTHYHOCT1 y Bipmax Jleci Ykpainku Ta iXHIX MOJIBCHKOMOBHUX BapiaHTIB Kpi3b
MPHU3MY TOHSTTS «TOTEMY», SIKE J0CI HE 3a3HaI0 HAJIE)KHOTO PO3BUTKY. [l0 romoBHIX
«TOTEeMHUX» Ta M1(OJOTTYHUX 00pa3iB BIAHOCHUMO CJIOBO, SIKE€ MPOXOJUTH ILIAX Bij
TpaaMLItHOI HAPOAHOI Marii A0 HAIIOTBOPYOrO0 YMHHHMKA B CUCTEMI yHIBEpCaIbHUX
LIIHHOCTEM.

Kuarw4yoBi cioBa: HaimioHallbHa CaMOOYTHICTh, MOJILCHKOMOBHHUH TeEpeKia,
peaunii, midouioris, midonorema, aBTOPCbKl «TOTEMU».
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Beryn

B octaHHi poku cepen BITYM3HSIHUX JIECE3HABIIIB MOOYTYE AyMKa, 110
TeMa TMOJbChKUX TepeknaniB TBopiB Jleci VYkpaiHku mociikeHa
JIOCTaTHbO MOBHO, TUM Ounbiie, mo micas 2003 poky HOBUX 301pok
NepeKsIaiB TBOPIB BiIOMOI MaCTPUHI YKPATHCHKOTO CJIOBA y MOJIbCHKOMY
cepenoBuill He mpoctexyBasocs (Pamumecekuii, 2012). [lpu upomy
HAyKOBI[l CJYIIHO TMOCWIAIOThCS Ha BaroMmicTh mpanps PocTucnasa
PanuimeBcrkoro, 3okpema itoro moHorpadito «Jlecst Ykpainka 1 mojabcbka
mitepatypa» (PamumeBchkuii, 1983), Ta «HaykoBa Ta mnepekianaibka
peuentiis Jleci Ykpainku B [Tonbuii» Banentunu Cob6oib (Cobomis, 2010),
K1 TIEBHOIO MIPOIO MiJICYMOBYIOTh JIITEPATYpPO3HABU1 Ta MEPEKIa03HaBY1
MOIIYKH YKPAiHCHKUX 1 3apyO1KHUX ydeHUX. CBOEPITHUM MIJICYMKOM ITUX
IHTepHIpeTaIliii TaKoX CTaB HOBUHM aHAITHYHUM TOM «Perenitiss TBOp4OCTI
Jlect Ykpainku B [lonbii» 13 mepenikoM 1 MPe3eHTALIE0 HalBaroMIIIAX

KPUTHUYHUX Ipalp y JOoCHiKyBaHii napuHi (Pagumescokuii, 2021).
Mu He npuMeHiryemo pojiit Bujanb Cumopa TBepaoxiida 3 modarky
XX cr. yn Anmxkes Conemnpkoro (2003 p.), siki HA CbOTOJHI OXOIUTIOKOThH
HAWHWKYY Ta HAWBUIIY XPOHOJIOTTYHI PaMKH 1CTOPIl epekIaiiB TBOpiB Jleci
VYKpaiHKu  TOJIBCHKOIO  MOBOIO. OKpeMOI  BIJKPUTOK  CTOPIHKOIO
3anuinarThes nepeknaaau Iliotpa Kynpucs, iHbopMmaliis mpo Jiece3HaBul
CTYIil SIKOro oOJeTi/Ia HAYKOB1 CEpEIOBUINA YKPATHICTIB HA MOYATKY IbOTO
CTOJIITTS, KOJIM 3aIOBIAIOCS BUJIAHHS TPETHOTO TOMY Horo mpailk. OgHak 111
NOJILCBKOMOBHI Bepcii TBOpiB Jleci YkpaiHKu Miciisi CMEpTI HAYKOBIIS Ha pasi
TaK 1 HEe MUK IO IUPOKOro Kojia cydacHUX unrtaviB. [Ipobiema tarnocti
JIECE3HABUMUX  JIOCTKEHb B  YKPAiHCHKO-TIOJIBCHBKOMY  KYJIBTYPHOMY
POCTOpPl TOTPEOYeE OKPEeMOoro OOrOBOPEHHS, HATOMICTh METOK IIi€i
HAYKOBOI PO3BIIKM € BUBUCHHS €JIEMEHTIB HAIllOHAIbHOI CaMOOyTHOCTI B

TBOpax Jleci YkpaiHku 1 BapiaHTax ix NepeKiaAiB NoJIbChKOI MOBOIO.

MeTtoau it METOAMKH

3rafadi Mpari CTaHOBJSATh TEOPETHKO-METOJOJIONTYHY OCHOBY HAIOl
PO3BIIKH, a TAKOXK € JHKeperoM (DaKTUUHOTO MaTepiany. JlocmiIKyoun TBOpU
Jleci Ykpainku, 30kpema ii gpamy-geepiro «JlicoBa micHs» Ta MOJIbCEKOMOBHI
MepeKyiaay,  BUKOPUCTOBYEMO  METOAM  TEKCTyaJIbHOTO  aHami3y,

MOPIBHSUIBHOTO JIITEPaTypPO3HABCTBA, ICTOPUKO-KYJIBTYPHOT'O MIJXO/Y .

Bukjiaa 0CHOBHOro MaTtepiajy

Haii011p1 MOMITHOI, X04a 1 HEYUCIEHHOIO TPYMOI0 JEKCEeM, SKi
3aCBIIUYIOTh PIBEHBb HAIlIOHAIBHOI CaMOOYTHOCTI JIECMHOTO MOETHYHOTO
CJIOBA, € peaii, Kl BIATBOPIOIOTH KJIIMAT 1 €MoXy, B sIKUX TBopuia Jlecs
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Vkpainka. Ll cnoBa, pscHO 3ampe3eHTOBaHI B OpHUTIHAIAX, IOJbCHKI
nepekaagadl IHTepIpeTyOTh y ABOX BaplaTUBHUX CHUCTEMaxX — SIK BJacHE
YKpaiHChKI TOHSATTS, Kl HE MIAJATAIOTh MPHUHIMUIY MEPEKIaJHOCTI, Ta
€JIEMEHTH YaCTKOBOI €K30TH3allll, BIAMMOBIIHUKHA SKUX MOJKJIMBO BIJITHAWUTH
y TOJbCHKUX KYJIbTYPHUX HaAOAaHHSIX — HAPOAHUX TPAIULIX,
donbKIOpHIM TBOpYOCTI Tomo. OOUIBI TEXHIKU MEPEKIaly BBAXKAEMO 3a
CIAYIIHI 3 OMISAy Ha OJU3bKICTh MiOJOorii 1 HAPOJHMX TPAIUILIN
YKpPaiHCHKOTO Ta MOJBCHKOTO HAPOJIIB, a BIITAK MPOCTEKYEMO TMOJIOHE
3Ha4YC€HHS C(POPMOBAHUX B 000X KyJIbTypax miosioreM, siki BIATBOPIOIOTH
npoOsieMu CBOOOJIM, CTAHOBJIEHHSI Hallll, pojii Toeta y (QopMyBaHHI
HaI[lIOHAJILHOT CB1JIOMOCTI, 30epexeHHs (POJIbKIOPHOI CHAIUHU TOIIO.

VYnanoo BBaXaeMO TOJILCBKOMOBHY IHimiamio JlecuHux peaii,
saificheny €xwu JlitBiHtokoM y «JlicoBiii micHi» («Piesn lasu») (Jlecs
VYkpainka, 2016). [IpuHariiHo BapTO NpUraiaTy, 10 caMme 1€ MOJIbCbKOMOBHE
BUJAHHA Yy (OpMI penpe3eHTAaTUBHOTO JBOMOBHOTO TOMY MO0AQuuiO CBIT
2016 p. yBomuacekomy (Ha Tol 4Yac —  CXiJIHOEBPONEHCHKOMY)
HaI[IOHAJILHOMY YHiBepcuTeT! iMeHi Jlecl YkpaiHku.

Haii0inbi1  OYEBMAHUNA TMEPEryK MOJbCHKUX 1  YKPalHChKHUX
MioJioreM 3arpe3eHTOBAHO Y MepeNiKy JIHOBUX 0C10 IpaMu:

Ten co groble rwie — Tou, wo epebni pse;

Niechrzczence — Ilomepuama,

Kusy — Kyys,

Pokusnik — Ilepenecnux;,

Wodnik — Boosaruk,

Dziad Lesny — Jlicosux;

Rusa‘ka (He TumoBO mosbschka Syrenka, skmo Hnurocs mpo Pycamok
PIYKOBHX);

Rusatka Polna — Pycanxa Ilonvosa,

Przepasnica — Ilponacnuys,

Ten, co w skale mieszka — Tou, wo 6 ckani cuoumo;

Zjawa — Mapa,

Mawka — Maska.

vy nepeKaii MOJILCHKOIO MOBOIO «JIicoBoi MICHI»
T. XpycuileneBcbkoro,  (pparMeHT  SIKOr0  YMIIIEHO y  30IpHHUKY
NOJBCHKOMOBHUX iHTeprpeTariii TBopiB Jleci Ykpainku «Siedem struny
(«CiM cTpyH»), 3HAXOAMMO IHINI TPOTO3WINi IMEH TOJOBHUX OO0pa3iB:
Lesnobozec, Miawka Ta iH., TIOKJIMKaHI 3BEPHYTH YyBary IOJIbCHKOTO
CyCNUIbCTBA HA WOro BJIACHY HApOJAHY TBOPYICTh 1 MIAKPECIUTH il
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inmuBinyanpHuid  xapaktep (Lesia Ukrainka, 1980). Hatomicts Yy
MOJILCLKOMOBHUX (pparmenTtax «JlicoBoi micHI», 3ampornoHoBaHuX OJbroro
[letuk, cepen nieBux ocid apamu-geepii 3HAXOAUMO TaKi OpPUTIHAIBbHI
BiacHi Ha3Bu: Potratki (Ilomepuama), Dziadek Lesny (Jlicosux), Zimnica
(IIponacnuys), Kusiciel (Ilepenecnux), Wujaszek Lew ([sovko Jles)
(PagumeBcekuif, 20215). [lonpwu mi pi3HUIl, y CHUTBHOMY MTepeKIagallbKoMy
IIPOCTOPI1 MOJBCHKUX aBTOPIB MPOCTEKYEMO CILIbHE (hOIBKIOPHE HAT0aHHS,
BUpaKCHE B IAeHTHYHIM jekcui: Zukasz, Wodnik, RusaZka Torio.

Y mexax ykpaiHChbKoi Mi(osorii 1 HaI[lOHAJIBHOI CHCTEMHU peaiid
npeJcTaBlieHi y TBOpi, onparboBaHomy JliTBiHrokoMm, Z#ydni i Dola (a e
Nedza, Bieda uu L0s). [ToniOHy nepekiaanbKy THIIOJIOTIIO MPOCTEKYEMO
i y IHIIMX aBTOPIB MOJIbCHKUX IMEPEKIaaiB. YBara /0 YKPaiHChbKOTO
MiosioriyHoro mpoctopy TBopiB Jleci YkpaiHku 103BOJIsi€ BUBHAYUTH IIi
CJIOBa SIK aBTOPCHKI «TOTEMW», SKUMU MPEJICTABIICHA TATIICTh YKPATHCHKOT
0araToBiKOBOi KYyJbTYpPHU. I[IeTbCcsl MPO OMOBJEHI 3HAKH JTyXOBHOCTI,
301pHOTO TMOHATTSA HALIOHAIBHOI «Ayll», gkl B moe3ii Jleci Ykpainku
OPUCYTHI MOBCIOJIHO 1 fKI, MOMPU OJU3BbKICTh YKPAiHCHKOI Ta MOJIbCHKOI
KyJbTYp, BUKJIUKAIOTh TPY/IHOILI Y MEpeKIail.

JarmuOmiorounch Y  Moauikaiiro  TepMiHYy  «Mi» Ha
JITepaTypO3HaBUYOMY TIOTMPHILI, a BIATAK 1 B MEPEKIaNallbKOMy KOHTEKCTI,
AHHa SIHIlIKa 3a3HaYaE: « Y susHauenui nimepamypHux 36 s3kie nomisxc Jlecero
Ykpainukoro ma nonvcekoro nimepamyporo Kiouo8010 nOCmammio, 8UOLIEHOI0
Y NONepeoHix imepamypo3sHasuux O00CHiOdceHHsxX, € nepedycim Cmaricias
Bucnancokuti— 6 000X nNUCbMEHHUKIE Mighonociune  CeImoCnpUUHAMMSL
supasicere y popmi po3oymie HAO ICMOPULUHUM MUHYIUM, HAO 00JIet0 HAPOOIs.
Migp, 3a eusnauennsim Bouyexa I[ymosecvkoeo, cmae mampuyero, 3a
0onomozoro sxoi inmepnpemyemo icmopiioy (Janicka, 2010: 122).

MaeMo cripaBy HE TIPOCTO 3 €JIEeMEHTaMHU YKPaiHChKOTO (POJIBKIOPY,
OCKUIbKH cHucTeMa o00pa3iB «JIicoBoi TMICHI» BIATBOPIOE 1X TUIBKH
9acTKOBO. Y TIOJIbCBKOMOBHHUX TIepeKiaiax IMOCTHYHHUX psakiB Jleci
VYkpaiHku 1HTepriperailii mijjaHa BJlaCHE aBTOpPChka MidosoriyHa
CHUCTEeMa, OXOIlIeHa paMKaMHu Ka3ku-deepii (rmoir. basn dramatyczna).

Jlo JeKceM «TOTEMHOTO» XapaKTepy 3apaXxOBYEMO CJIOBO «XaTay
(«XaTUHKa, «XIKay, «XWKKa») / «chatka», ske B MOJILCHKHUX TEKCTaX, K 1 B
opuriHanax Jleci YkpaiHku, BUKOPUCTaHE B KIJTILKOX KOHTEKCTaX. Y «JIicoBii
micHI» 1€ 00pa3 MHMHYIIOCTI JIFOJICBKOTO OyTTs, PyTHHH, MPU3EMIICHOCTI.
[Toereca iHamBimyaltizye Ie 3HAYCHHS BYCTaMH CBOE€I TepoiHi Pycankwm, sika,
JI3HABIIUCH PO OyayBaHHS Y JICI JIFOJICBKOI OCEJI1, BUTYKYE:
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... OH, 11 moze
c-mifg cTpix coniom’stHuX! S iX HE 3HOIILY!
51 He Teprutro cosiom’siHoro yxy! (Jlecs Ykpainka, 2016: 22).

Pycanka aeMOHCTpy€e NPOTUIICKHHUN 1O COJIOM SIHOI'O BUIBHHM JyX
CBOOO/IM, SIKMM aCOINIOETHCS aBTOPI Ka3KH-Peepii 3 yCIE MOPHUPOIOIO.
VYTim, 3a coBaMu MaBkw, y Hi, K 1 B BOJSHOMY ITOTOIIl, BTUICHA CBABOJIA,
a ToMy 00pa3 JuIlle YaCTKOBO BiJloOpaka€ Ty CHUIIy BUIBHOTO OyTTS, siKa
BITOBHI BUSIBJICHA CaM€ B TOJIOBHIM repoiHi apamu-deepii Jlect Ykpainku.

Taki cami acomiamii xara SK HapogHa peams  OpoOyIKye B
MOJIbCbKOMOBHUX — Tiepekisiafax. (OcoOauMBO  SICKpaBO IpomucaHa IS
CEMaHTHKa B (piHATBLHUX cIieHaX «JIicoBoi mcHI», B SKkuX y aiM Kunnam Ta
Jlykama npuxoisaTh 37U/IHI, TOKa3yl0Uu MOBHOTY HE TUIBKA MaTeplajbHOI,
a W JyXOBHOI OIHOCTI, IO € CHpaBXHIM OOpa3sHUM BIIAKpUTTSIM Jleci
VYkpainku. [lepconidikoBani 3nuaHi K MioaoreMa CUMBOJI3YIOTh TaKOXK
IYIIEBHY NOPOKHEYY, K 1 TOPOKHIM, MOXUIEHUHN, TOCIPUIUH AIM, BUTTA YU
o0Opa3 BOBKYJIAKH, 3pi3aHul 1y0 Y JicCi, KW OYB CUMBOJIOM KUTTSI HAPOAY.

BonHowac «xara» («xuxka», «XaTUHKa») € MpooOpa3oM CBOro,
piaHOTO, cCaMOOYyTHHOTO. [HKOIM e «TOTEM» METOHIMIYHO BiTOOpakKeHUM
y ¢dopmi AUMy 3 KOMHHA, SIKUH € CHMBOJIOM JIIOJICBKOTO TyXY, KHUTTA,
HEBMUPYILOCTI TOIIO, YA B IHIIMX €JIEMEHTAaX — BIKHAX, JBEpPSAX, CTIHAX.
Lei yHiBepcasibHUil 00pa3 y Bipmax Jleci YKkpaiHKu TeK BUSBUCS 3 YCIEIO
MOBHOTOIO, CUMBOJII3yI0un BiTun3ny.

Tak, y Bipun «Ha 3ereHoMy ropOOYKy», aBTOp MOJBCHKOTO
nepeKaagy SKOrO HEBIJOMHUH, Mepel O4YyuMa YHhTada PO3KPUBAIOTHCS
apKaJliChbKl YW TaK 3BaHI KPECOBI MOTHBH, SIKI B MOJBCHKIA KYJIbTYpl
Ha0yBalOTh OCOOJMBUX KOHOTAIllll 3 OTJIAYy HAa IPUB’SI3aHICTh JI0 CBOIX
JaBHIX CXITHUX TepuTopiil. Llell moeTHuyHUil KpaeBUJ MOJLCHKOI MOBOIO
30pIEHTOBAHUM Ha HallIOHAIBHI MOYYTTS, BIIMIHHI BIJl TUX, K1 BAHUKAIOTh
B YKPAIHCBKOMY CEpEJIOBHII, IO OCOOJMBO MPOCTEKYEMO VY TaKUX
pAIKax:

Na zielonym pagoreczku,
Przy wisniowym ogrddeczku
Przytulita si¢ chatynka,

Taka smutna jak dziecinka,
Co wyglada zatroskana,

Czy nie wraca do niej mama,
I zza gorki do chatynki,
Niby mama do dziecinki,
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Wyszto stonko, zaswiecito,
Smutng chatke pocieszyto (PagumeBcokuii, 2021: 511).

HaTtomicTh B opuriHaji MIEThCs MPO MapKEepU YKPATHCHKOI KYJIbTYpH
1 IpUpPOAM, BU3HAUEHI HAPOJHOIO TBOPUICTIO Ta TBOPYUM 3700yTKOM THX
MUTIIB, 3 akuX Jlecs Ykpainka depriana HaTXHEHHsS. BimmoBigHo moOpaHa
KOJIOPHCTHKA BipIlia — O1IM3HA XaTHUHKH, 3€JIEHb TaropOiB 1 BUIITHEBOTO CaTy,
CBITJIO COHS'YHOIO TMPOMIHHS, Yy  sSKOMY OapBu HaOyBarOThb OCOOJIUBOI
giTKOCTI. BigTak, M0XO0AMMO 0 BHCHOBKY, IO TOMIOHICTH JIEKCEM B
OpPUTIHAJILHUX 1 MEepeKIaAHNX Bepcisx moesiit Jleci YkpaiHku HE CBITYUTH
OpoO 1EHTUYHICTh 1X CMHUCJIOBOTO HAaBaHTAXKEHHS, BUPAXKEHOTO HA PIBHI
HAI[IOHATHPHOTO CaMOYCBIJTOMJICHHSI.

[loniOHI HapOAHO-TIATPIOTHYHI KOHOTAllli MPOCTEXKYEMO B 00pazax
KaauHU (i MOayM’SHUM KOJIp CHMBOJI3y€ HEBMHUPYIIICTh SIK Ay, TaK 1
101 Halli), BepOu SIK TYyrd 3a BTPAYEHUM MPUXUCTKOM 1 3€MHUM PaEM,
AKUM € JJI1 TIOeTeCH PIAHMI Kpail. MaBka, 3auapoBaHa y BEpOy «3 CyXUM
JUCTAM Ta TuakyuuM riusvy»  (Jlecs  Ykpainka, 2016: 118), B
Mi(OJIOTIYHOMY  HAIlIOHAJLHOMY TIpocTOopi  YKpaiHM CHUMBOMI3y€e i
CTpaXJIaHHs 1 BUMPOOYBaHHS, SIKI 3PEHITOI0 3aKIHYYIOTHCS BIAPOIKEHHSIM
no HoBoro xuTTsa. Illo Oimbie, 1e aepeBo, SK 1 Oepe3a, € CHMBOJIOM
TYIIEBHOCTI, MOJIOZOCTI, KpacH (3 BEpOOIO B HAPOAHHMX IICHSX, JIETCHAX,
Ka3Kax 1 MPUCHIB’SAX 3a3BUYAil MOPIBHIOBAIM TOXKY MIBUMHY-YKPAiHKY). 3
OISy Ha TOMIOHI KpaeBUIU, Y TMOJbCHKOMY Mi(OJIOTTYHOMY MPOCTOPI
IpOMY 00pa3y BIJBEJEHA Taka cama pojib, TOMY BIH JIy’K€ MPOMOBUCTHUI.
l'onoc HeBMHUpyIIOi JOACBKOI Jymnl  y  «JIicoBii TMICHD» TOBCIOJHO
BUPAKEHUN Y MEJIOIIT COMLIKH, SIKOK TOYMHAETHCS 1 3aKIHUYETHCS TBIP.

[TouepriHyTH# 3 MiCEHHOI TBOPYOCTI 00Opa3 ay0a, SKUH BO3HOCHUTHCS
HaJ 3EMHUMHU MpoOJieMaMH SK OJWH 3 HAWBAKIIUBIIIMX «TOTEMIBY» Ta
IIPOBICHHK NPHUXOBAHOI CHIIM H HE3IAMHOCTI, € OJHHM i3 KIIO4OBHX. Moro
3HUIICHHA, K OaunmMo y «JlicoBiit micHI» («Osbko Jlee 3axnascs Ha
orcummsi, wo 0yoa 6in nosik ne oacmo 3pyoamuy (Jlecs Ykpainka, 2016: 22)
— «/le 0sa0vkie 0y6, wo on newvox cmpemumsv?y» (Jlecs Ykpainka, 2016:
118)), mpu3BOAUTHL 10 Kpaxy IMACIMBOIO JIFOJICHKOTO CBITY, MOPAJIbHOTO i
OyXOBHOTO 3aHemanay. lle MokHa IHTEprnpeTyBaTH, SK B3a€MO3aJICKHICTb
«CTOBO — Hamis — XKUTTS (qyma)». [IpumiTHO, 110 B MOJBCHKIM HapOIHIN
MICEHHOCTI Iy0 BUKOHY€E TaKy CaMy «TOTEMHY» (DYHKIIIIO.

36upanusa Jlecero HapOIHUX JKEpEd 3 IOHOTO BIKY BIUIMHYJIO Ha
MEJIOJIUKY 11 BIpIIIB, SIKI HACTUIBKM HAOJMXKEHI 10 JaBHBbOI YKPAiHCHKOT
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MICEHHOCTI, 110, Ha MEPIIUHA IOIJISA, BaXXKO 3ayBaXXUTH IIOMIK HHUMH
pi3auIo. BizbMiMo xo4a 6 miceHbKy IloTepuar:

Hac marycs nmonoxwuina,

1 M’ IK€HBKO ITOCTEINIIA,

00 Ha piHHA, Ha KAMIHHS

nocTenuia 0aroBiHHS

1 JJaTaTTAM MOBKpUBAJa,

1 THXEHBKO 3acriBaja:

«JTION1-JIFOJTI- TIOJIATA,

3acHiTh, Moi MajsaTal» (Jlecs Ykpainka, 2016: 11).

[ToTpiOHO 3a3HAYMTH, IO TMOJBCHKOMOBHUM TIEPEKIIa] IHOTO

dbparMeHTy He MEHIII JIIPUYHUK:

Matenka nas potozyia,

Migkutenko poscielita

Na kamykach, na drobnicy

Nastata migkkiej bagnicy,

Grazelami zarzucita

I cichutko zanucita:

«luli-luli-lulgta,

Spijcie, moje piskleta» (JIecs Ykpainka, 2016: 10).

Koam 6 i, HiUKO, IIBUIIEC MUHAIA!

Bubau, koxanas! Ille x s He 3Hana

JlHvHM Takoi, moo OyJia macHa

Tak, sIK TH, HIYEHbKO, TaK, K TH, CHa!

Yowm T, Oepe3o, Taka KXypJinBa?

['11s1HB, MOSI CECTPOHBKO, Ta XK A I1ac/InBa!

He ponu, Bep0o, cii3 HaJ BOJOIO,

OyJie K, MaTyCEeHbKO, MUJIMI 30 MHOIO!..

barbky Mili pigHUNA, TEMHEHBKUM Tato,

SIK K€ sl HIYEHBKY CIOI0 MPOTato?

Hiuka KkopoTka — JOBra po3Jjyka...

[Ilo >k MeHi Cy)KEHO — IMACTS YU MyKa?

(JIecs Yxpainka, 2016: 64-65).
VY NonbChbKUX MEPEKIafiaX MbOTO (parMEHTy IMOBHICTIO 30epekeHa

111 TOTEMHICTh 00pa3iB, sfKa MapajeilbHO MEPEHOCUTHCS HA CTOCYHKU Y
ciM’i: «siostrzyczka», «mateczka», «ojciec rodzonyy, «wujaszek» Toio.
EMoliiitHa HAaMOBHEHICTh IIUX 00pa3iB Ma€ Ha METI MPUOIU3UTH YUTAUYEBI
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BIIJTAJICHUM JIOKAJIbHUM CBIT, B sIkOMy 3pocTajia Jleci Ykpainka, 3 Horo
gereHaamu 1 nmepekazamu. [llo Oinpine, aBTOpka Kasku-(eepii
3ampoIoHyBaja 3HaBLUAM MY3HMKHU MmiceHH1 Menofii Bomuncskoro Ilomices
JUTSI O3BYYEHHS X Ha CIIEHI ITiJ1 Yac TeaTpaibHOI TOCTAaHOBKH TBOPY.

[lapanensHo y aApami 3HAXOAMMO €JIEMEHTH BECUIbHOI YKPaiHCHKO1
OOpSIIOBOCTI, fIKa Ha YKPaiHCHKO-TIOJIbCHKOMY TOTPAHWY4l TEBHOIO MIpOIO
OyJa CriB3BYYHA, TOXK IIPOMOBHCTHMHU CTaJIM CJIOBA IMOJILCHKOIO MEPEKIIaTY:

Szykujcie, mamo dola starostow bochen,
Jutro wyprawiam swatow do Kylyny (Jlecs VYkpainka,
2016: 103).

Takum camMuM TOPOMOBHUCTHM OyJO TOBIP’S Mpo 3a00pOHY

CIIbCBKOTOCIIOAAPCHKUX POOIT MICIS 3aX0Ly COHIIS:
Co tam za robota,
Gdy stonce zajdzie? (Jlecs Ykpainka, 2016: 93).

JIo HapomHMX MOPUCIIB’iB, CHOUIBHUX B YKPAiHCHKO-TIOILCHKOMY MPOCTOPI,
3apaxoOBY€EMO TaKi IOCTHYHI psIky: ,, Dziewuszko, dobry bywa chleb, nie cziowiek ™
(JIecs Yipainka, 2016: 92), siki BAHMKAFOTh HA OCHOBI O10JTIHHMX aJTFO3iH, TOITIO.

CxJaIHUMU HAIllOHAJIBHUMHU pealisiMUA 3 METaPOPUYHUM 3BYYaHHSIM
MOHa BBa)XKAaTH Taki MipoJIOTeMH, SIKl CBIIUATh MPO CIUIbHE KYJIbTYypHE
HIATPYHTS MOTPAHUYYS 1 BUPAXKAIOTh MArito CIIOBa:

Dziad nasz nieboszczyk powiadal,

Ze trzeba ino znaé pomocne stowo,

To w taka lesng dziewke moze wstapic

Dusza nie insza od tej, co w nas siedzi (Jlecs Ykpainka,
2016: 73).

Taky camy (QyHKIIit0O Marii BUKOHY€E CJIOBO Yy BUMAJKY 13 3aKJISATTIM
MaBku B JepeBo: «A wob mu cmosina y uyoi ma 6 ousil» [1, ¢. 116] —
«Bodajbys stalg tak w wiecznym podziwiel» (Jlecs Ykpainka, 2016: 119).

B ycra Kunvnu Jlecst YkpaiHka BKIIagae 1 BIaCHE MariiHy [0 CJiB, SIKUMHU
B HapOJl «3aMOBJISUTID XBOPOOU 1 HEIIACTS: «X00iMo Ha ceno, 3aKiudy 6aby, —
mpa ewussmu nepenonox!» (Jleca Yxpainka, 2016: 129). — «pdjdziemy do wsi,
znajgcq zawolam, niechaj odczyni przestrachly (Jlecs Ykpainka, 2016: 133).

bepyun 3a OCHOBY 11l HAPOIH1 TPaA/MIIIi 1 MOTHBH, TIOETECA BKa3ye€ Ha Te,
10 BEpIIMHOI0 (POPMOTBOPUMX YMHHUKIB B ICTOPIi PO3BUTKY Hallli € CJIOBO.
Lle midosoriyna/ToTreMHa 1omMiHaHTa Beiel TBopuocTi Jlect Ykpainku. Binrak
CJIOBO BIAPOKYE ii caMy, a TaKOX TOJIOBHY TepoiHto «JIicoBoi MmicHD) micis
NEepeKUTUX 3pajl, NPOKIATH 1 3a0yTTs, Ta Jlykaiiia, SKOro BoHa CHUJIOIO CJIOBa
MOBEPHYJIA 3 TIOCTATI BOBKYJIAKU HA3a]1 y JIIOJICEKY TIOJI00Y:
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[...] Icroso

Yema moi nimui oorcusuno,

[ 5 suununa ouso... (Jlecs Ykpainka, 2016: 105).

B iammx inteprpertarisax Jleci YkpaiHku CIIOBO — II€ Millb, KpHIIA,
30posi, 10 MPOJIOBXKYE BKazaHy B «JIiCOBii mMiCHI» (PYHKIIIIO BiAPOHKEHHS
Hailii. BoHo 31aTHe Bockpeniary, 31UTI0BaTH, BIIOyA0ByBaTH. Taka cama iies
3aKjaJieHa B yClo cucteMy Midoiorem moesii Jleci Ykpainku, 1110 nmoTpioHO
000B’3KOBO BPaxOBYBAaTH B MPOLIEC] iX MEPEKIaTy 1HITMMHA MOBAMH.

HaykoBa HOBU3HA

3ayBa)KUMO, 1110 B JOCIPKEHHI HAIIOHAJILHOT CaMOOYTHOCTI, BUSBJICHO1
y XYIOXHHOMY TBOpl, HEOOXITHO BPAaXOBYBaTHU pOJb «TOTEMY» SIK
OMOBJIEHOTO JYXOBHOIO 3HAKy MpUHAIEKHOCTI a0 Hamii. ILle ynoBHI
NPOCTEKYEMO HE JIMINE B OpHUTiHANAX, a W y mnepekiagax BipmiiB Jleci
VYKpaiHky, 3A1MCHEHMX TI0JIbCHbKOO MOBOIO, IO, IO TIEpIIe, 3acBIIUYE
ONMM3BKICTh YKPATHCHKOI Ta TOJBCHKOI KyJbTYp, @, MO-ApPYyre, BKa3zye Ha
HEBUYEpITHE 0ararcTBO CJIOBa Ta JyXa, sSIKe BHOCUTh O€3CMepTHa CHalllUHA
Jleci YkpaiHku y MEHTaIbHUM Ta KyJIbTYPHUI MPOCTIP 1HIIKUX HAPOIIB.

BucHoBkn

Ha 3akiH4YeHHS MNparHeMO BUIIJIUTU Taki AacleKTU MEepPCIeKTUBU
JOCIIIDKEHHSI HApOJIHUX pealliid: (OJBKIOPHI €IEMEHTH B 1HIIOMOBHUX
BapianTax TBOpiB Jleci Ykpainku, ii iHAMBIAyanbHI MidojoremMu, amro3ii
710 HApOJHUX MPHUCHTIB’iB, MOBIP ’iB Ta IHIIMX CTIHKUX MOBHHUX €JIEMEHTIB,
NepeKIIa/l BJACHUX HA3B TOIIO. Y MEPCHEKTUBI MOAATBIINX JOCTIIKEHD 1€
KOJIO MOKHa PO3ILIUPIOBATH.

Ak 6aunmo, mepekiIageH! MoJbChbKOK MOBOIO TBOPH Jleci YkpaiHku
MalTh 3HAYHUM BIUIMB HA CYYACHICTh y (OpMI AEKUIBKOX BaKJIMBUX
BEKTOPiB: BOHM JOHOCSTH JO €BPOIMEUCHKOTO, Y TOMY YHUCII MOJIbCHKOTO,
CEpeIoBUIIA HAIlIOHAJIbHI YKPATHChKI CKapOH, MOYEPHHYTI 13 (POJIBKIOPY
Ta 1CTOPIi; MPOOYHKYIOTh 3 TJIMOWHM BIKIB HAI[lOHAJIbHE 0AararcTBO Kparo-
peuumnienta Jlecunoro CiioBa: CHOHYKalOTh JO TOIIYKY CIUIBHUX
NOTPAaHUYHUX HaJ0aHb, BUPA3HUKOM sKUX Oyna Jlecs Vkpainka. YV 1ux
IJIOIMHAX ~ HEOOXIIHO  MNPOBOAUTH  CHUIBHI  YKPAaiHCHKO-TIOJIBCHKI
JOCITIKEHHS B 00J1acTi JIECE3HABCTRA.

OueBHAHUM € TOM (PakT, M0 B MeXax MyOTiKaIlii Orjs yKpaiHChKUX
HalllOHAIBHUX  peanid, BuaiieHux Jlecero VYkpaiHkowo, Ta  ix
MOJIb.CbKOMOBHHMX 1HBAPIaHTIB 3/11MCHEHUH MOO1XXKHO, OCKIJILKHU 3arajioM Iie
MIUPOKUIN JKEpEeIbHUM Martepiall, SKUMl y MailOyTHbOMYy MOXXe OyTu
OCHOBOIO IMCEPTAllli 1 HOrIuOIeHUX MOHOTpadiuHUX POOIT.
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Svitlana Sukharieva. Attributes of national identity in the poetry of Lesya
of Ukraine and its Polish translations: how to illuminate the soul with a word.
The article analyzes the Polish translation versions of the realities and markers of
national identity used by Lesya Ukrainka in her poetry. Attention is drawn to the
semantic content of individual national attributes of Lesya Ukrainka, rooted in
mythology and folk tradition, and their invariance within the scope of the poetic
interpretation of various translators. A special place in this attributive-figurative
system is given to the “Forest Song” as a system of mythologies that create the folk
background of Ukrainian and Polish cultures.

It is emphasized that the main ones in this list are the images of the house and
its elements (walls, windows, doors, smoke, etc.), which are used with a double
purpose — to depict human transience or love for the native land, trees (viburnum,
birch, willow, oak), Additional attributes of national identity are folk songs, proverbs,
and incantations.

By comparing the mythologist Lesya Ukrainka and their counterparts
translated into Polish, we come to the conclusion about the adequacy of the
translations of Lesya Ukrainka’s poetry and their value in Polish society. The work
achieved the goal of identifying the main attributes of national identity, which do not
always coincide in the Ukrainian and Polish cultural spaces.

Different interpretations of territorial factors and manifestations of patriotism
are superimposed on them, since the land sung in Lesya Ukrainka’s poems occupied
a different place in the Ukrainian and Polish environments — the Motherland and the
Kresy. The mythologems based on the mythical and traditional worldview of the
people, as well as the mythical images themselves, did not coincide, although they
largely overlapped. Similar are Polish and Ukrainian song motifs, which, despite
common images and artistic means, contain individual national elements.

A new methodological discovery is the analysis of attributes of national
identity in the poems of Lesya Ukrainka and their Polish versions through the prism
of the concept of “totem”, which has not yet undergone proper development. Among
the main “totem” and mythological images is the word, which goes from traditional
folk magic to a nation-building factor in the system of universal values.

Key words: national identity, Polish translation, realities, mythology,
mythologem, author’s “totems”.
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